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CE-D6clorolion de Conformil6

Wir,
We,
Nous,

VSE Volumenlechnik GmbH, Hönnestroße 49, 58809 Neuenrqde/Germony

erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte ,,Volumensensor" mit der Typenbezeichnung:
hereby declare in our sole responsibility, that the product "volumetric sensor" with the type codes:
d6clarons de notre responsabilit6, que le produit "capteur volum6trique":

RS *r3**/** ******/* Anstelle der Sterne sind Buchstaben und Ziffern eingesetzt, die den
Volumensensor kennzeichnen, welche aber keinen Einfluss auf die

EMV haben.

Instead of stars there are insert letters and numbers, which marked the fow
meter, but have no influence about the El,lC.

Des lettres et des chifües, symbolisant le capteur volumetrique, sont ä met-
tre en lieu et Dlace des ast€risoues.
lls n'ont aucune influence sur le CEM,

aufdie sich diese Erklärung bezieht, mit den folSenden Normen oder normativen Dokumenten übereinstimmt.
which is the subject ofthis declarätion, is in conformity with the following standard or normative documents,
auquel cette declaration se rapporte, est corforme aLD( norme ou au( documents normatß suivants.

Bestimmungen der Richtlinien
Terms of the directive
Prescriotion de la directive

Norm
Standard
Norme

200 4 / | 0 B/EWG E le ktro m agn etisc h e Ve rträgl ich ke it
2004 I | 08/E EC : E lectromagnetic co m pati bi I ity
2004 / | OB/CE E : Co m pati bi lit6 6 lectromagn6tiq ue

EN 61000-6-4:2007
EN 6 | 000-6-2:2005-2009

Qual itäts manage me ntsyste m :

QualiV management:
Direction de Qualit6:

DIN EN ISO 900 | :2008
QA-Nr,: 04 100 960054

Neuenrade, den O l ,  12.20l0

Ort und Datum der Ausstellung
Place and date of issue
Lieu et date d'6tablissment

Technischer Leiter
Technical Director
Directeur Technique


